
 

 

 

 

              ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 26-30

فيََعْلَمُونَ فَوْقَهَا بَعوُضَةً يضَْرِبَ يسَْتحَْيِي

ع ل م ف و ق ب ع ض ض ر ب ح ي ي

ہیں ہ جانتے  پر/اس سے بڑھ کر پس و و اس کے ا مچھر کی ہ بیان کرے  و تا ا فرما شرماتا /حي

مَثلًًَ أرََادَ فيََقُولوُنَ رَب ِهِمْ الْحَقُّ

م ث ل ر و د ق و ل ر ب ب ح ق ق

مثال  ا/چاہا راد  كي ا ہ  کہتے ہیں  سو و ن کے پروردگار کی ا سچ ہے 

ينَْقضُُونَ الْفاَسِقِينَ يَهْدِي كَثيِرًا يضُِلُّ

ن ق ض ف س ق ه د ي ك ث ر ض ل ل

ہ توڑ دیتے ہیں  نافرمانوں  کو  و ہ  ہدایت بخشتا ہے  اكثر کو/بہتوں کو  و گمراہ کرتا ہے 

يوُصَلَ أمََرَ يَقْطَعوُنَ مِيثاَقِهِ عَهْدَ

و ص ل أ م ر ق ط ع و ث ق ع ه د

کا جوڑنے  حکم دیا  ہ قطع کرتےہیں  پختہ کرنے اسکے و عہد کو 

أمَْوَاتاً  تكَْفرُُونَ كَيْفَ الْخَاسِرُونَ يُفْسِدُونَ

م و ت ك ف ر ك ي ف خ س ر ف س د

بے جان تھے تم انکار کرتے ہو  کیونکر/کس طرح نقصان اٹھانے والے ہیں  ہ  فساد کرتے ہیں   و

اسْتوََىٰ جَمِيعاً خَلقََ ترُْجَعوُنَ فأَحَْيَاكُمْ

س و ي ج م ع خ ل ق ر ج ع ح ي ي

متوجہ ہوا کچھ پیدا کیا   سب  تم لوٹاے جاوٴگے۔  پھر تمہیں زندہ کیا 

عَلِيمٌ شَيْءٍ مَاءِ السَّ سَبْعَ اهُنَّ  فسََوَّ

ع ل م ش ي أ س م و س ب ع س و ي

خوب جاننے  والا  چیز آسمان سات  نکو ا ا پھر برابر کر ديي



 

 

 

 

يسَْفِكُ يُفْسِدُ خَلِيفَةً جَاعِلٌ لِلْمَلًَئِكَةِ

س ف ك ف س د خ ل ف ج ع ل أ ل ك

بہاۓ گا ہ  و ہ فساد کرے گا و ایک نائب  بنانے والا ہوں  فرشتوں سے 

أعَْلَمُ سُ نُقدَ ِ بحَِمْدِكَ نسَُب ِحُ مَاءَ الد ِ

ع ل م ق د س ح م د س ب ح د م و

خوب جانتا ہوں ہم پاکی بیان کرتے ہیں  تیری حمد کے ساتھ  ہم تسبیح کرتے ہیں  خون


